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See the notice on TED website

46886-2026 - Procedura konkurencyjna
Bułgaria – Usługi w zakresie napraw i konserwacji pojazdów i podobnego sprzętu oraz podobne 
usługi – Следгаранционно сервизно и техническо обслужване, профилактика, диагностика 
и ремонт на моторни превозни средства, собственост на ТП „ДГС-Триград“ (в т.ч. 
мотоциклети, автомобили, микробуси, камиони, самосвали, каросерии, ремаркета и 
полуремаркета), включително доставка на резервни части и консумативи, за срок от 24 
месеца
OJ S 15/2026 22/01/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ "ДЪРЖАВНО ГОРСКО СТОПАНСТВО-
ТРИГРАД"
E-mail: dgstrigrad@ucdp-smolian.com
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Следгаранционно сервизно и техническо обслужване, профилактика, диагностика 
и ремонт на моторни превозни средства, собственост на ТП „ДГС-Триград“ (в т.ч. 
мотоциклети, автомобили, микробуси, камиони, самосвали, каросерии, ремаркета и 
полуремаркета), включително доставка на резервни части и консумативи, за срок от 24 
месеца
Opis: Предмет на обществената поръчка e „Следгаранционно сервизно и техническо 
обслужване, профилактика, диагностика и ремонт на моторни превозни средства, 
собственост на ТП „ДГС-Триград“ (в.т.ч. мотоциклети, автомобили, микробуси, камиони, 
самосвали, каросерии, ремаркета и полуремаркета), включително доставка на резервни 
части и консумативи, за срок от 24 месеца“. Подробно описание на услугите и 
свързаните с тях доставки на резервни части консумативи се съдържа в Техническата 
спецификация на поръчката (Приложение №1), която е неразделна част от настоящата 
документация за участие.
Identyfikator procedury: 783d2112-c852-4976-a8cc-1e7e4c80959b
Wewnętrzny identyfikator: 552853
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 50100000 Usługi w zakresie napraw i konserwacji pojazdów i 
podobnego sprzętu oraz podobne usługi

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Смолян (BG424)
Kraj: Bułgaria
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Informacje dodatkowe: Мястото на изпълнение на услугите, предмет на поръчката, е 
автосервиза, посочен от Изпълнителя, който трябва да бъде с административен адрес
/местонахождение на не по-голямо пътно разстояние от 30 км. от с. Триград, общ. 
Девин, обл. Смолян. Мястото на доставките на резервни части и консумативи при заявка 
от Възложителя е франко административната сграда на ТП „ДГС-Триград“, находяща се 
в с. Триград, п.к.4825, общ. Девин, обл. Смолян.

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 20 000,00 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: 1. Други основания за отстраняване от участие Освен на 
основанията по чл. 54 и 55 от ЗОП, възложителят отстранява от процедурата: 1. 
участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго 
условие, посочено в обявлението за обществена поръчка или в документацията (чл. 
107, т. 1 от ЗОП); 2. участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) 
предварително обявените условия за изпълнение на поръчката - чл. 107, т. 2, б. “а“ от 
ЗОП; б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и 
трудовото право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на 
международното екологично, социално и трудово право, които са изброени в 
приложение № 10 към чл. 115 на ЗОП (чл. 107, т. 2, б. “б“ от ЗОП); 3. участник, който не 
е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП, или чиято оферта не е приета 
съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от ЗОП (чл. 107, т. 3 от ЗОП); 4. участници, които са свързани 
лица (чл. 107, т. 4 от ЗОП); 5. участник, подал оферта, които не отговарят на условията 
за представяне, включително за форма, начин, срок и валидност (чл. 107, т. 5 от ЗОП); 
6. лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП (чл. 107, ал. 1, т. 6 от 
ЗОП); 7. участник, за когото важи забрана за сключване на договор, съгласно чл. 5к, пар. 
1 от Регламент (EС) № 833/2014 относно ограничителни мерки с оглед на действията на 
Русия, дестабилизиращи положението в Украйна. Забраната се прилага и спрямо 
подизпълнители, доставчици или образувания, чийто капацитет се използва в 
съответствие със ЗОП, когато участието им в изпълнението на поръчката е повече от 10 
% от нейната стойност. Изключения са допустими при условията на чл. 5к, пар. 2 във вр. 
с чл. 9 от Регламента. 2. Гаранция за изпълнение. Условия и размер. Гаранцията за 
изпълнение на договора, определена съгласно чл.111, ал.2 и ал.5 от ЗОП, е парична 
сума, банкова гаранция или застраховка, която обезпечава изпълнението, чрез покритие 
на отговорността на изпълнителя по избор на участника, избран за изпълнител. 
Гаранцията е в размер на 5 % (пет процента) от стойността на договора за възлагане на 
обществената поръчка, без ДДС. Задължение за представяне на гаранция за 
изпълнение възниква само за участника, определен за изпълнител на обществената 
поръчка. Гаранцията се предоставя в една от следните форми: 1. парична сума; 2. 
банкова гаранция; 3. застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. Участникът, определен 
за изпълнител, избира сам формата на гаранцията за изпълнение. В случай, че 
изпълнителят избере представянето на гаранция под формата на парична сума или 
банкова гаранция, същата може да се предостави от името на изпълнителя за сметка на 
трето лице - гарант. Когато избраният изпълнител е обединение, което не е юридическо 
лице, всеки от съдружниците в него може да е наредител по банковата гаранция, 
съответно вносител на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. Условията и 
сроковете за задържане или освобождаване на гаранцията за изпълнение се уреждат в 
договора за обществена поръчка. 3. В съответствие с разпоредбата на чл.47, ал.4 от 



46886-2026 Page 3/10

ЗОП, участниците могат да получат необходимата информация за задълженията, 
свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и 
условията на труд, които са в сила в Република България и относими към дейностите, 
предмет на поръчката, както следва: - относно задълженията, свързани с данъци и 
осигуровки: Национална агенция по приходите, информационен телефон на НАП - 0700 
18 700; интернет адрес:  - относно задълженията, опазване на околната www.nap.bg;
среда: Министерство на околната среда и водите: Информационен център на МОСВ: 
работи с посетители всеки работен ден от 14 до 17 ч. на адрес: гр. София 1000, бул. 
"Княгиня Мария Луиза" № 22, телефон: 02/ 940 6237; интернет адрес: www.moew.

 - относно задълженията, закрила на заетостта и условията на труд: government.bg
Министерство на труда и социалната политика: интернет адрес: http://www.mlsp.

 София 1051, ул. Триадица №2, телефон: 02/8119 443.government.bg,
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Udział w organizacji przestępczej: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Korupcja: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Nadużycia: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-
213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Участникът има задължения за данъци по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 
54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на участника, или аналогични задължения 
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съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е 
установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Участникът е извършил нарушение по 
чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която участникът е 
установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от 
ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: За 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: За участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в 
сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а 
– 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.
1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 
от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
87 от Закона за противодействие на корупцията
Upadłość: Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Niewypłacalność: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП)
Układ z wierzycielami: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с кредиторите 
си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Aktywami zarządza likwidator: Участникът е в процедура по ликвидация по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Следгаранционно сервизно и техническо обслужване, профилактика, диагностика 
и ремонт на моторни превозни средства, собственост на ТП „ДГС-Триград“ (в т.ч. 
мотоциклети, автомобили, микробуси, камиони, самосвали, каросерии, ремаркета и 
полуремаркета), включително доставка на резервни части и консумативи, за срок от 24 
месеца
Opis: Предмет на обществената поръчка e „Следгаранционно сервизно и техническо 
обслужване, профилактика, диагностика и ремонт на моторни превозни средства, 
собственост на ТП „ДГС-Триград“ (в.т.ч. мотоциклети, автомобили, микробуси, камиони, 
самосвали, каросерии, ремаркета и полуремаркета), включително доставка на резервни 
части и консумативи, за срок от 24 месеца“. Подробно описание на услугите и 
свързаните с тях доставки на резервни части консумативи се съдържа в Техническата 
спецификация на поръчката (Приложение №1), която е неразделна част от настоящата 
документация за участие.
Wewnętrzny identyfikator: 552853

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 50100000 Usługi w zakresie napraw i konserwacji pojazdów i 
podobnego sprzętu oraz podobne usługi

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Смолян (BG424)
Kraj: Bułgaria
Informacje dodatkowe: Мястото на изпълнение на услугите, предмет на поръчката, е 
автосервиза, посочен от Изпълнителя, който трябва да бъде с административен адрес
/местонахождение на не по-голямо пътно разстояние от 30 км. от с. Триград, общ. 
Девин, обл. Смолян. Мястото на доставките на резервни части и консумативи при заявка 
от Възложителя е франко административната сграда на ТП „ДГС-Триград“, находяща се 
в с. Триград, п.к.4825, общ. Девин, обл. Смолян.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 24 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 20 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie
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5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne
Zielone zamówienia - Kryteria: Brak kryteriów zielonych zamówień publicznych

5.1.8.  Kryteria dostępności
Kryteria dostępności dla osób niepełnosprawnych nie zostały uwzględnione, ponieważ 
przedmiot zamówienia nie jest przeznaczony dla osób fizycznych

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Narzędzia, zakłady lub sprzęt techniczny
Opis kryterium selekcji: 1. Участниците следва да разполагат с инструменти, съоръжения 
и техническо оборудване, необходими за изпълнение предмета на поръчката, както 
следва: А) Участникът следва да разполага с автосервиз, който е с административен 
адрес/местонахождение на не по-голямо пътно разстояние от 30 км. от с. Триград, общ. 
Девин, обл. Смолян. Забележка: Поставеното изискване цели да предотврати 
транспортни разходи на Възложителя, което би представлявало нецелесъобразно 
разходване на финансов ресурс. Б) Участникът следва да разполага със следното 
техническо оборудване: 1)Подемник; 2)Ремонтен канал за товарни автомобили; 3) 
Заваръчна техника; 4) Система за гресиране; 5) Апаратура за автодиагностика; 6) 
Техника за теглене и/или репатриране; Забележка: Поставените изисквания за 
техническо оборудване са съобразени с текущото техническо състояние на наличния 
автопарк на Възложителя, целогодишно експлоатиран при изпълнение на основните 
функции в условията на различни метеорологични обстановки, по планински горски 
пътища без земна настилка, отводнителни съоръжения, с големи надлъжни и напречни 
наклони, командирована за участие при бедствени и аварийни ситуации на територията 
на страната (пожари, наводнения, свлачища, обилен снеговалеж, ограничена 
проходимост на общинска и републиканска инфраструктура, вследствие на паднали 
дървета и висока снежна покривка). 2. Изискуеми документи и информация При 
подаване на офертата участникът попълва съответното поле от раздел B: „Технически и 
професионални способности“ на Част IV: „Критерии за подбор“ от ЕЕДОП, като посочва 
минимум следната информация: 1) при описание на автосервиза участникът посочва: - 
административния му адрес/местонахождението му; - основанието, на което се ползва; 
2) при описание на техническото оборудване участникът посочва: - основанието, на 
което се ползва оборудването (за подемник, ремонтен канал за товарни автомобили, 
заваръчна техника, система за гресиране, апаратура за автодиагностика) 3) при 
описание на техниката за теглене и/или репатриране участникът посочва: - основанието, 
на което се ползва; - вид, марка, модел; - регистрационен номер (когато е приложимо). 
Забележка: в случаите на ползване на автосервиз и/или техническо оборудване, в това 
число и на техника за теглене и/или репатриране, на друго правно основание, различно 
от правото на собственост, следва да се има предвид, че е налице използване на 
капацитета на трети лица, като в този случай, участникът следва да представи 
доказателства, че този капацитет е на разположение на участника, съотв. да представи 
отделен надлежно попълнен, съгласно изискванията на Възложителя, ЕЕДОП от 
третото лице. 3. Документи във връзка с поставените изисквания, които следва да се 
представят преди сключването на договора. За доказване на техническите и 
професионалните способности участникът, определен за изпълнител, представя 
следните документи, във връзка с поставените изисквания: 1) Списък, по чл.64, ал.1, т.6 
от ЗОП, на персонала, който ще изпълнява поръчката, както и документи, които 
доказват професионална компетентност на лицето, в съответствие с декларираното в 
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ЕЕДОП; 2) Декларация, по чл.64, ал.1, т.9 от ЗОП, за инструментите, съоръженията и 
техническото оборудване, които ще бъдат използвани за изпълнение на поръчката, 
данни за автосервиза и за техническото оборудване в съответствие с декларираното в 
ЕЕДОП. ВАЖНО! Участник, който не отговаря на някое от горепосочените изисквания 
или откаже при поискване от страна на Възложителя да представи допълнителни 
доказателства за декларираните технически възможности за изпълнение на поръчката, 
ще бъде отстранен от участие в настоящата обществена поръчка.

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: 1. Участникът следва да разполага с минимум 1 (едно) лице – 
персонал и/или ръководен състав, с професионална компетентност за извършване на 
авторемонтни услуги. Съгласно §2, т.41 от ДР на ЗОП, „Професионална компетентност“ 
е наличието на знания, получени чрез образование или допълнителна квалификация, и
/или на умения, усвоени в процеса на упражняване на определена длъжност или 
позиция в изпълнение на трудови, служебни или граждански правоотношения. 
Забележка: Изискването за професионална компетентност е съобразено със 
спецификите на услугите, посочени в техническата спецификация, броят и видът на 
МПС, които подлежат на следгаранционно сервизно и техническо обслужване. 2. 
Изискуеми документи и информация. За доказване на наличието на персонал и/или 
ръководен състав с професионална компетентност за извършване на авторемонтни 
услуги, участниците декларират минимум следната информация: а) три имена; б) данни 
за завършено образование и/или допълнителна квалификация; в) правно основание, 
въз основа на което, лицето ще осъществява възложените му дейности в областта на 
авторемонтните услуги – трудово и/или гражданско правоотношение или друго. 3. 
Документи във връзка с поставените изисквания, които следва да се представят преди 
сключването на договора. За доказване на техническите и професионалните 
способности участникът, определен за изпълнител, представя следните документи, във 
връзка с поставените изисквания: 1) Списък, по чл.64, ал.1, т.6 от ЗОП, на персонала, 
който ще изпълнява поръчката, както и документи, които доказват професионална 
компетентност на лицата, в съответствие с декларираното в ЕЕДОП; 2) Декларация, по 
чл.64, ал.1, т.9 от ЗОП, за инструментите, съоръженията и техническото оборудване, 
които ще бъдат използвани за изпълнение на поръчката, данни за автосервиза и за 
техническото оборудване в съответствие с декларираното в ЕЕДОП. ВАЖНО! Участник, 
който не отговаря на някое от горепосочените изисквания или откаже при поискване от 
страна на Възложителя да представи допълнителни доказателства за декларираните 
технически възможности за изпълнение на поръчката, ще бъде отстранен от участие в 
настоящата обществена поръчка.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта. Икономически най- изгодната оферта се определя въз основа на критерия за 
възлагане „най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП, като на първо място се 
класира участникът, предложил най-ниска обща цена за изпълнение на поръчката.
Opis: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта. Икономически най- изгодната оферта се определя въз основа на критерия за 
възлагане „най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП, като на първо място се 
класира участникът, предложил най-ниска обща цена за изпълнение на поръчката. 
Участниците, съобразно предложената от тях обща цена за изпълнение на поръчката, 
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се класират във възходящ ред, като на първо място се класира участникът, предложил 
най-ниска обща цена за изпълнение на поръчката, и чието ценово предложение 
отговаря на изискванията на Възложителя. В случай, че „най-ниска цена“ се предлага в 
две или повече оферти, изпълнителят се определя съобразно чл. 58, ал. 3 от ППЗОП.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: bułgarski
Adres dokumentów zamówienia: https://app.eop.bg/today/552853
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://app.eop.bg/today/552853
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: bułgarski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 24/02/2026 23:59:59 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 12 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 25/02/2026 14:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Miejsce: В системата
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Комисия за защита на конкуренцията
Informacje o terminach odwołania: 1. Актове, подлежащи на обжалване. На обжалване 
подлежи всяко решение на Възложителя, както и действията или бездействията на 
възложителя, с които се възпрепятства достъпa или участието на лица в процедурата. 
Не подлежат на самостоятелно обжалване действията на възложителя по издаване на 
решенията по настоящата процедура. 2. Срок и начин за подаване на жалби. 2.1. Жалба 
може да се подава в 10-дневен срок от: 1) изтичане на срока по чл.100, ал.3 от ЗОП - 
срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на 
обявлението за изменение или допълнителна информация; 2) връчването на решението 
за определяне на изпълнител; 3) връчването на решението за прекратяване на 
процедурата. 2.2. Жалбата се подава до Комисията за защита на конкуренцията с копие 
до възложителя, чието решение, действие или бездействие се обжалва.

https://app.eop.bg/today/552853
https://app.eop.bg/today/552853
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Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Комисия 
за защита на конкуренцията

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ "ДЪРЖАВНО ГОРСКО СТОПАНСТВО-
ТРИГРАД"
Numer rejestracyjny: 2016195800259
Adres pocztowy: Административна сграда на ТП"ДГС-Триград"
Miejscowość: с.Триград
Kod pocztowy: 4825
Podpodział krajowy (NUTS): Смолян (BG424)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Диана Иванова
E-mail: dgstrigrad@ucdp-smolian.com
Telefon: +359 889502783
Profil nabywcy: https://app.eop.bg/buyer/18578
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Комисия за защита на конкуренцията
Numer rejestracyjny: 000698612
Adres pocztowy: бул. Витоша № 18
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Adres strony internetowej: http://www.cpc.bg
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: eaa13f48-5304-4858-972b-fe2ae40ee61c  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 20/01/2026 16:08:08 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: bułgarski
Numer publikacji ogłoszenia: 46886-2026
Numer wydania Dz.U. S: 15/2026
Data publikacji: 22/01/2026

mailto:dgstrigrad@ucdp-smolian.com
https://app.eop.bg/buyer/18578
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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